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RUTHU

Elimeleku na Andii ake Giithii Moabi
1 Na rirj, matuki-ini maria at11r1r1r1 biliriri
maathanaga ni kwaglire na ng’aragu biriri-

ini, nake mindd imwe wa Bethilehemu kiiu
]uda mari na mitumia wake, na ariti ake eerf,

magithii gliikara birtri wa Moabi kwa ihinda.

2 Miindli ticio eetagwo Elimeleku, nake
miitumia wake eetagwo Naomi, namo mariitwa
ma aril acio ake eeri nT Mahaloni na Kilioni. Nag
maari Aefiratha kuuma Bethilehemu kiiu Juda.™
Nao magithii birtri wa Moabi magitiitira kuo.

3 Na riri, Elimeleku miithuuri wa Naomi
agikua, nake Naomi agitigwo na arili acio ake
eerd.

4 Nao makihikia and{i-a-nja a Moabi, imwe
eetagwo Oripa, na tria tingl Ruthu. Thuutha wa
glitliira kiiu ta ihinda ria miaka iklimi,

5 Mahaloni na Kilioni o nao magikua, nake
Naomi agitigwo atari na arili ake eeri, o na kana
mithuuri.

6 Rirfa Naomi aiguire ari kliu Moabi ati Je-
hova niateithitie andd ake akamahe irio-ri,
akithaariria hamwe na atumia acio a arii ake
oime biiriiri wa Moabi acooke kwao.

7We na atumia acio eeri a ariti ake makiuma-
gara kuuma kiiu maattitiraga, makinyiita njira

niguo macooke birtri wa Juda.

* : o
1'2 Eﬁratha riari riitwa ria nyﬁmba Tria Ehmeleku oimite, na
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8Nake Naomi akiira atumia acio eeri a ariti ake
atiri, “Cookai, o miindt athii mticii kwa nyina.t

Jehova aromwika maiindi mega, o ta Gria o na
inyul mwekire acio maakuire, o na nii mwene.

9 Jehova arotiima o imwe wanyu eyonere
Ghuriiko mticii wa mtithuuri tingi.”

Agicooka akimamumunya, nao makirira
maaniriire,

10 makimwira atiri, “Ithui tliglicooka nawe
kiirf andi anyu.”

11 No Naomi akimeera atiri, “Aari akwa,
cookai miicii kwanyu. Miigiligithii na nii niki?
Ningtikigia na arii angi niguo macooke matuike
athuuri anyu?

12 Aari akwa, cookai kwanyu micii; nii ndi
muklrd mino wa kiigia na mithuuri tingi. O
na ingiiciiria ati hari na mwihoko harfi nii, na
ngie na mithuuri Gtuktd Gyl na njiare aanake-
r1,

B mwakimeterera o nginya hindi iria makaag-
imara? No miiikare miitahikite mlimetereire?+
Aca, aari akwa. Nil ndi na ruo kimikira,
nigiikorwo guoko kwa Jehova niglitambiirtiikite
gikanjukirira!”

14 Nao maigua liguo makirira ringi. Nake
Oripa akimumunya nyaciarawe, akimuugira
thoro. No Ruthu akirimanirira na nyaciarawe.

T 1:8 Airitu na atumia a ndigwa maikaraga na manyina mao
(Kiam 24:28). Thinda riiri ithe wa Ruthu aarl muoyo (2:11).
¥ 1:13 Wari miitugo wa Ayahudi ati miithuuri angiakuire na
atige miitumia wake atari na mwana, mitumia ticio aahikagio
nI mird wa nyina na mithuuriwe (Kiam 38:6-8; Glicook 25:5-10).
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15 Nake Naomi akimwira atiri, “Ta rora,
miitumia wa mird wa nyina na mithuuriguo
niahlindiika acooke kiirf andii ao, o na kiiri ngai
ciake. Cooka miithii nake.”

16 No Ruthu akimticookeria, akimwira atirj,
“Tiga kuningiriria ngilitige kana ngartrike
ndige giukiramirira. Kiria ugtthii nikuo
ngithii, na kiiria tigaatiiira nikuo ngaattira.
Andll anyu magaatuika andi aitli, nake Ngai
waku atuike Ngai wakwa.

17 Kiiria igaakuira nikuo ngaakuira, na nokuo
ngaathikwo. Jehova aronjika tlru makiria,
kiingikaagia tindli o na imwe ligaatiitigithania
nil nawe, tiga o gikut giiki!”

18 Rirfa Naomi onire ati Ruthu niatuite itua ria
glthil nake, agitiga kimuringiriria acooke.

19 Ni {indli tcio andii acio a nja eeri
magithil nginya magikinya Bethilehemu. Riria
maakinyire Bethilehemu-ri, andl a itQilira riu
othe makigega ni tindii wao, nao andii-a-nja
makitirania atiri, “Hi! Uyl no akorwo ari
Naomi?”

20 Nake akimeera atiri, “Tigai glicooka kiinjita
Naomi, njitagaai Mara, ni Gindli Ngai Mwene-
Hinya-Wothe niatiimite mitatrire wakwa
tituike wa ruo miino.

21 Ndoimire giiki njiyliririire, no Jehova an-
jookia itari kindii. Miingicooka kiinjita Naomi
niki? Jehova nianyariirite; Mwene-Hinya-Wothe
niandehithiirie mathiina.”

22 N1 tindu licio Naomi agicooka kuuma Moabi
mari hamwe na Ruthu ticio Mimoabi, mitumia
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wa miurili, magikinya Bethilehemu hindi iria
cairi yaambagiriria kiigethwo.$§

2

Ruthu Gilicemania na Boazu

1 Na riri, Naomi niari na miindd wa mbari yao
mwena wa mithuuriwe, kuuma mihiriga wa
Elimeleku, miindli wari igweta, wetagwo Boazu.

2 Nake Ruthu {icio Mimoabi akiira Naomi
atiri, Reke thif miglinda-ini ngahaare cairi iria
itigitio;* ndi thuutha wa miindii o wothe firia
ingiitikirika maitho-ini make.”

Nake Naomi akimwira atiri, “Thii, mwarl
wakwa.”

3 Ni {indii Tdicio akiumagara agithii,
akiambiriria kiihaara cairi kiiu migiinda-ini
ari thuutha wa aria maagethaga. Na gigikinya
atiri, Ruthu ekorire akiruta wira miiglinda wa
Boazu, icio wari wa miihiriga wa Elimeleku.

4 0 hindi iyo Boazu agikinya oimite Bethile-
hemu, na akigeithia acio maagethaga, akimeera
atiri, “Jehova aroikara na inyui!”

Nao makimiicookeria  atiri, “Jehova
arokiirathima!”

Boazu akiliria mirligamiriri wa acio
maagethaga atiri, “Miiritu Qiliria ni wa 0?”

6 Nake mirligamiriri akimticookeria atiri, “NI
Mimoabi tiria wokire na Naomi kuuma biiriri
wa Moabi .

§ 1:22 Magetha ma cairi nimo maambagirira, magacookererwo
*

ni magetha ma ngano (2:23). 2:2 Atumia a ndigwa, na ciana

iria itaari aciari a cio, hamwe na ageni nio metikiritio kithaara

ngano Iria yatigagio (Alaw 19:9; 23:22; Glicook 24:19).
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7 Nake oigire atiri, ‘Ndagiithaitha Unjitikirie
haare cairi, na nylinganie iria itigitio itiia-ini
ndi thuutha wa agethi.” Nake aathil miigiinda,
na arutite wira ategiitigithiria kuuma o riiciini
nginya riu, tiga o ihinda inini ekthurtikite
haaria Kiiruru-ini.”

8 NI _Undi f{icio Boazu akilra Ruthu atirj,
“Mwari wakwa, ta thikiriria, ndiigathii kihaara

cairi miiglinda lingi, na ndiikae kuuma guk.
Ikara giikli mtiri na ndungata ciakwa cia airitu.

9 Urorage miiglinda t®irfa arfime aya
megiikorwo makigetha, na tUtwaranage
na airitu acio. Nindakaania arlime aya
matigaklihutie. Na rirfa riothe Unginyoota,
Githii tinyue maai kuuma ndigithti-ini iria artime
aya matahiriire.”

10 Riria Ruthu aiguire liguo, akiinamirira,
agiturumithia tthid thi. Akiuga atiri, “Ni kil
giatima njitikirike maitho-inT maku na wenda
kiinjika matindi mega, ndi o miindii wa kiingi?”

11 Boazu akimiicookeria atiri, “Ninjiiritwo
mailindll maria mothe wikite nyaciaraguo ku-
uma hindi irfa mithuuriguo aakuire, na tria
watiganire na thoguo na nylitkwa, o na birtri
wanyu, Ugitka kiri andii itaamenyanite nao
mbere 1yo.

12 Jehova arokiiriha ni tindii wa liguo wikite.
Jehova Ngai wa Isiraeli, o Uria wee tulkite
kwihitha mathagu-ini make, arokiiritha na irfhi
inene.”

13 Nake Ruthu akiuga atiri, “Mwathi wakwa,
ndirookiririria gwitikirika maitho-ini maku.
Nitilthooreretie, na Ukaariria ndungata yaku
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ndeto njega cia tha, o na gituika nii ndiri ta
imwe wa ndungata ciaku cia airitu.”

14 Hind1i ya kiiria irio yakinya, Boazu akimwira
atiri, “Uka haha. Oya miigate filitobokie thiki-
ini ya ndibei.”

Rirfa Ruthu aikarire thi na agethi, Boazu
akimiihe cairi hihie. Nake akiria akihiilina, o
nginya agitigia.

15 Na hindi irfa ookirire akahaare-ri, Boazu
agiatha andi ake akimeera atiri, “O na ahaara
kiiu itila-ini, mitikamitetie.

16 O na ni kaba miirutage cairi imwe
kuuma itiia-ini, mimirekie thi ni indd wake,
mumitigire niguo oke akimihaaraga, no
mitikamiutetie.”

17 N1 Gind Gicio Ruthu akihaara kiiu miigtinda
licio nginya o hwail-ini. Agicooka akihiilira
cairi irfa aahaarite, igikinyia miiigana wa eba
imwe.#

18 Akimikuua, agicooka itlilira-ini, nake nya-
ciarawe akiona cairi iria yothe aahaarite. Ruthu
agicooka akimiurutira Kiria aatigitie aahlilina,
akimiinengera.

19 Nyaciarawe akimtiria atiri, “Umithi
uuma_kitihaara kii? Uuma kiiruta wira ka?
Kirathimwo ni mindl dcio tukimenyire,
agwika maindu mega!”

Nake Ruthu akihe nyaciarawe tihoro tkonii
mwene miglinda {icio aatindite akiruta wira,
akiuga atiri, “Mwene miiglinda Tcio ngilirutaga
wira gwake imiuthi-ri, etagwo Boazu.”

20 Naomi akiira miitumia icio wa mirii atiri,
“Jehova aromiirathima! We ndatigite gwika

T 2:17 ni ta kilo 22
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malindii ma Utugi kiri arifa me muoyo, 0 na
aria makuite.” Ningi Naomi akiira Ruthu atirf,
“Mindu ticio ni wa mbari iitdi; o na ni imwe wa
aria mangitiimenyerera.”+

21 Nake Ruthu {icio Miimoabi akiuga atiri, “O
na anjiirire atiri, ‘Ikara na aruti akwa a wira o
nginya marikie kligetha cairi yakwa yothe.” ”

22 Naomi akiira Ruthu f#icio miitumia wa
mirii atiri, “Undi licio wa glitwarana na airitu
ake nitglituika mwega hariwe, wee mwari
wakwa, tondli miglinda-ini wa miindii Ungi
wahota kiigerwo ngero.”

23 NI lindli Gicio Ruthu agiikara hakuhi na
ndungata cia airitu cia Boazu akthaaraga nginya
magetha ma cairi na ma ngano magithira. Nake
agitlilira na nyaciarawe.

3

Ruthu na Boazu Kthuhiro-ini kia Ngano

1 Miithenya imwe-ri, Naomi, nyaciarawe wa
Ruthu, akimwira atiri, “Mwari wakwa, githi
ndiagiriirwo nglicaririe miicii waku, kiiria wee
ingiona matindi mega?

2 Githi Boazu {licio wee ikoretwo na ndungata
ciake cia airitu ti miindii wa ririra rwitii? Utukii
iyl niguo ekiihuha cairi kihuhiro-ini.*

3 Withambe na wihake maguta mekiinunga
wega, ningi wihumbe nguo ciaku iria njega

¥ 2:20 Miimenyereri aakoragwo ari miindii wa nyiimba ya
mithuuri licio tkuite (Glicook 25:5-10). * 3:2 Cairi yahuhagwo
hwai-ini thuutha wa kiirangwo ni ng’ombe, kana klirangwo ni
maglirti ma ngaari miithenya; mwene yo aakomaga kihuhiro-ini
kiimirangira.
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miino. Ucooke fiikiiriike tikinye kihuhiro-ini,
no ndiikeyonithie miindl ilicio nginya arikie
kiiria na kiinyua.

4 Rirfa arikoma, wone haria akoma. Ningi
Gthil ho na Ghumbiirie magiiri make, ikome
ho. Nake niegiikwira tiria wagiriirwo ni gwika.”

> Ruthu akimiicookeria, akimwira atirj,
“Matindii macio mothe wanjiira no mo ngwika.”

6 N1 tindd Ucio agliklirtika agikinya kihuhiro-
inT Kiu, na agiika Uuria wothe nyaciarawe
aamwirite eeke.

7 Na riria Boazu aarikirie kiiria na kiinyua, na
agikorwo ari miikenu, agithii agikoma miithia-
inT bit wa hiba ya cairi. Nake Ruthu agithii
acemete, akimtihumbiiria magtiri, agikoma ho.

8 Utukii gatagati, kind@i gikihahlira Boazu,
nake egarlira, agikora ni mindi-wa-nja
wakomete magliri-ini make.

9 AKimiitiria atiri, “Niwe 0?”

Nake akimiicookeria atiri, “NiI nii ndun-
gata yaku Ruthu. Tambiirtkia gicuri Kkia
nguo yaku Ulhumbire, ni ndi wee niwe
Ungitimenyerera.”+

10 Nake akimwira atiri, “Jehova arokiirathima
mwari wakwa. Utugi Tirffa wonania nitikirite
lria wonanirie kiambiriria-ini, ni Undu
ndiinenda kiirimanirira na aanake, mari athiini
kana mari itonga.

11 Na riri, mwari wakwa, ndiigetigire.
Ningligwikira tria wothe tkiithooya. Andu

T 3:9 Njira ya glitambifiriikia giciiri kia nguo kthumbire miiritu
yari ya kuonania kiimtgitira, kana kthooya kihiko.
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othe a itlilira riiri riith nimooi ati wee uri
mindi-wa-nja ngatha.

12 0 na gilitutka ndi Umwe wa aria
mangiklimenyerera-ri, ni hari mindl {ngi
tngiklimenyerera wa hakuhi kiingira.

13 Riu kiraare haha f#ituki Gy{i, na riiciini
gwakia angikorwo niekwenda giklimenyerera,
ni wega; niagakiimenyerera. No angikorwo
ndekwenda, o ta tiria Jehova atliiraga muoyo,
ningakiimenyerera. Kiraare haha nginya ricit
riciini.”

14 N1 tind{ Gicio Ruthu agikoma hau magtri-
inT make nginya riiciini, no akiroka glilikira
riciini tene kiirf mairia, nake Boazu akimwira
atiri, “Ndiikareke kiimenyeke ati ni kiri
mindii-wa-nja tirokite kihuhiro-ini.”

15 Ningi akimwira atiri, “Rehe nguo 1Iyo
wiigiriire waniririe.” Riria eekire tiguo, Boazu
agiitirira ibaba ithathati cia cairi, akimuigirira.
Nake Ruthu agicooka itlilira-ini.

16 Na rirfa Ruthu aacookire kiiri nyaciarawe-
ri, Naomi akimftria atiri, “Mwari wakwa,
kiiraathiire atia?”

Nake akimwira maiindii maria mothe Boazu

aamwikiire. _ L o .
17 Ningi agicooka akimwira atiri, “Ibaba ici

ithathatii cia cairi niwe tiliheire, na anjiira atiri,
‘Tiga kiintikira nyaciaraguo moko matheri.””

18 Nake Naomi akimwira atiri, “Eterera o
ro tguo, mwari wakwa, nginya umenye Uria
thoro ticio tglthii, nigikorwo mindl Ucio
ndangihuriika nginya riria aniine tihoro tcio
tmuthi.”
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4

Boazu Kiihikia Ruthu

1 Na riri, Boazu akiambata agithil nginya
kihingo-ini gia itlilira, agiikara thi ho. Riria
mindl Gria wa mbari yao, irfa Boazu aaritie

tthoro wake ookire-ri, Boazu akimwira atirj,
“Mirata wakwa, tika haha tiikare thi.” Ni tinda
ticio agithii hau agiikara thi.

2Boazu agiita athuuri iklimi a itlilira akimeera
atiri, “Ta ikarai thi haha!” Nao magiika o tiguo.

3 Ningi akiira miind@i licio wa mbari yao
atiri, “Naomi Uria tracookire kuuma biriri
wa Moabi-ri, niarendia githaka kiria kiari kia
Elimeleku, mindd wa mbari ciiti.

4 Ndagiiciiria nglihe tthoro ficio na ngwire
tiglire githaka kiu Uri mbere ya andi aya
maikarite haha o na mbere ya athuuri a andi
aitt. Ungikorwo niligligikiitira, tigikiitire. No
angikorwo ndigwika Uguo-ri, Unjiire niguo
menye. Niglkorwo hatiri mindid tngi 0ri
na kihooto gia gwika tliguo tiga wee, na nii
ngagiicooka.”

Nake akiuga atiri, “Ningtgikitra.”

> Boazu nake akiuga atiri, “Mithenya tiria
likaaglira githaka kiu kuuma kiri Naomi, na

kuuma kiiri Ruthu tria Mimoabi, nilikahikia
miitumia wa ndigwa wa miindi Utcio wakuire,

nigeetha TUutlirie riitwa ria Ucio Ukuite o
hamwe na indo ciake.”

6 Na rirfa miindii ficio wa mbari yao aiguire
tiguo-ri, akiuga atiri, “Ndikihota glgikiilra,
ni Gindl ndahota gwithiikiria tigai wakwa nii
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mwene. Gigiklire ari we. Nii ndingihota gwika
uguo.”

7 (Matukii-ini ma tene thiini wa Isiraeli-ri,
mitugo wa gikiira kana giklilirania indo
niguo maindi mothe marikio wega, mindu
imwe wa eene Uthoro aarutaga Kiraatii giake
agakinengera mindi Uicio Gingi. Kiu Isiraeli
ino niyo yari njira ya gwikira tiira ati tindi tiria
miliguanire niwariikirira wega bid.)

8 NI find@i Gicio miind{i {icio wa mbari yao
akiira Boazu atiri, “Kiglire wee mwene.” Na
akiruta kiraatl giake, akimilinengera.

9 Hindi iyo Boazu akiira athuuri acio na
andii othe atiri, “Umiithi miiri aira akwa ati
nindaglira indo ciothe cia Elimeleku, na cia
Kilioni, na cia Mahaloni kuuma kiiri Naomi.

10 Ningi nindahikia Ruthu #irfa Miimoabi,
mitumia wa ndigwa wa Mahaloni, atuike
miitumia wakwa, niguo ndiilirie riitwa ria
tUcio Ukuite hamwe na indo ciake, niguo
riitwa riake ritikaanoore nylmba-ini yao,
kana riehere maandiko-ini maria maigitwo ma
ititira. Umuthi nimwatuika aira!”

11 Ningi athuuri acio, o na andd aria othe
maikarite hau kihingo-ini, makiuga atiri, “Tlri
aira. Jehova arotiima miindii-wa-nja ticio liroka
gwaku miicii atuike o ta Rakeli na Lea, andi-

a-nja aria eeri maakire nytimba ya Isiraeli.”
Uromenyeka kiiu Efiratha, na ligie igweta inene
ktiu Bethilehemu.

* . . .. - . .
4:11 Andi a Isiraeli moimire hari Rakeli na Lea. Daudi na
Solomoni maatuikire a rticiaro rwa Ruthu.
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12 Ciana iria Jehova egiiklithe kuuma kiiri
miiritu Gcio irotima nylimba yaku Thaane ta
ya Perezuy,t tiria Tamaru aaciariire Juda.”

Riiruka rwa Daudi

13 N1 tindii icio Boazu akihikia Ruthu, agituika
miitumia wake. Ningi aakoma nake, Jehova
agitima Ruthu agie nda, na agiciara kahfi.

14 Nao andii-a-nja makiira Naomi atiri, “Je-
hova arogoocwo, Uria Utagltigite Utari na
miukimenyereri. Kahii kau karogia ngumo
njega Isiraeli guothe!

15 Kau niko gakertihia miittlirire waku, na
gagutiilirie Gikiurd-inT waku. NI Gindd mitumia
wa mirtiguo, tria tikwendete na wa bata hari
we glikira aanake miigwanja, niwe ligaciarite.”

16 Nake Naomi akioya kaana kau, agikaigirira
ciero-ini ciake, agikarera.

17 Nao andii-a-nja aria maatliiraga kliu mak-
iuga atiri, “Naomi ari na kahii.” Nao magigatua
Obedi. Nake niwe wari ithe wa Jesii, tiria wari
ithe wa Daudi.

18 Ici nacio nicio njiaro cia Perezu:

Perezu niwe wari ithe wa Hezironi,

19 nake Hezironi aari ithe wa Ramu,

20 nake Ramu aari ithe wa Aminadabu,
nake Aminadabu aari ithe wa Nahashoni,
nake Nahashoni aari ithe wa Salimoni,

21 nake Salimoni aari ithe wa Boazu,
nake Boazu aari ithe wa Obedi.

22 nake Obedi aari ithe wa Jesii,

T 4:12 Boazu aari wa riiciaro rwa Perezu (Math 1:3; Luk 3:33).
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nake Jesii aari ithe wa Daudi.



Xiv

Biblica® Kiugo Githeru Kia Ngai Kihingiire
Gikuyu: Biblica® Kiugo Githeru Kia Ngai Kihingiire
(Bible) of Kenya

copyright © 2013 Biblica, Inc.

Language: Kikuyu (Gikuyu)

Contributor: Biblica, Inc.

Wira Gyl theanitwo na indi wa riitha rwa biacara rwa Creative
Commons Attribution-ShareAlike 4.0 International License (CC BY-SA).
Ungienda kuona kobi ya riitha riirl rwa biacara, rora riirenda-ini rwa:
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0, kana titiime martia kirf:
Creative Commons, PO Box 1866, Mountain View, CA 94042, USA.
Biblica® ni miihiiri wa biacara wandikithitio ni Biblica, Inc., kiihiithira
miihiiri wa biacara wa Biblica® kiibataraga marfia ma gwitikirio kuuma
kiiri Biblica, Inc. Kuumana na riitha rwa biacara rwa CC BY-SA, no
likobie kana litambie wira Tyl itari miigariire, indi ndiikagariire
riiri rwa biacara rwa Biblica®. Ungigariira kana tikobie wira {iyd, na
tondi wa Giguo litutke ni wira mweri uumanite na ficio-ri, no nginya
weheria miih{iri wa biacara wa Biblica®. Wira-ini icio mwer{i no nginya
wonanie ni matind{i marikii tigariirite, na Gitaririe wira-ini {icio ta il:
“Wira wa kithumo wari wa Biblica, Inc. na theanitwo tiihii ng’enda-ini
cia www.biblica.com na open.bible.”

Kimenyitha kia Mwene-wira no nginya kiandikwo iratathi ria kiongo kia
wira kana ria tthoro wa Mwene-wira ta Gi:

Biblica® Kiugo Githeru Kia Ngai Kihinglire™

Kimenyithia kia Mwene-wira © 2013 ni Biblica, Inc.

Biblica® Open Kikuyu Holy Word of God™

Copyright © 2013 by Biblica, Inc.

“Biblica” nI miihiiri wa biacara wandikithitio wabici-ini ya United States
Patent and Trademark Office ni Biblica, Inc. Uhfithiritwo na riitha.
“Biblica” is a trademark registered in the United States Patent and
Trademark Office by Biblica, Inc. Used with permission.

No nginya witikirie wira licio mwer figariirite theanwo na tindi wa
riitha rwa biacara riiu rwa CC BY-SA.

Ungienda kiimenyithia Biblica, Inc. {ihoro wigii {itatiri waku wa wira
liyti-ri, twandikire riirenda-ini rwa: https://open.bible/contact-us.

This work is made available under the Creative Commons Attribution-
ShareAlike 4.0 International License (CC BY-SA). To view a copy of this


http://www.Biblica.com
http://www.ethnologue.org/language/kik

XV

license, visit http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0 or send a letter
to Creative Commons, PO Box 1866, Mountain View, CA 94042, USA.
Biblica® is a trademark registered by Biblica, Inc., and use of the Biblica®
trademark requires the written permission of Biblica, Inc. Under the
terms of the CC BY-SA license, you may copy and redistribute this
unmodified work as long as you keep the Biblica® trademark intact. If
you modify a copy or translate this work, thereby creating a derivative
work, you must remove the Biblica® trademark. On the derivative work,
you must indicate what changes you have made and attribute the work
as follows: “The original work by Biblica, Inc. is available for free at
www.biblica.com and open.bible.”

Notice of copyright must appear on the title or copyright page of the work
as follows:

Biblica® Kiugo Githeru Kia Ngai Kihinglire™

Kimenyithia kia Mwene-wira © 2013 ni Biblica, Inc.

Biblica® Open Kikuyu Holy Word of God™

Copyright © 2013 by Biblica, Inc.

“Biblica” ni miihiiri wa biacara wandikithitio wabici-ini ya United States
Patent and Trademark Office ni Biblica, Inc. Uhfithiritwo na riitha.
“Biblica” is a trademark registered in the United States Patent and
Trademark Office by Biblica, Inc. Used with permission.

You must also make your derivative work available under the same
license (CC BY-SA).

If you would like to notify Biblica, Inc. regarding your translation of this
work, please contact us at https://open.bible/contact-us.

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution Share-Alike license 4.0.

You have permission to share and redistribute this Bible translation in
any format and to make reasonable revisions and adaptations of this
translation, provided that:

You include the above copyright and source information.

If you make any changes to the text, you must indicate that you did
so in a way that makes it clear that the original licensor is not
necessarily endorsing your changes.

If you redistribute this text, you must distribute your contributions
under the same license as the original.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.


http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/

Xvi

Note that in addition to the rules above, revising and adapting God's Word
involves a great responsibility to be true to God's Word. See Revelation
22:18-19.

2025-05-07

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 6 May 2025 from source files
dated 7 May 2025
fc720£23-baa2-5544-80d5-259f1bddeb63



	Ruthu

